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SELETUSKIRI 

1. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI TAUST 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruses (EL) 2017/625 on sätestatud eeskirjad 

ametliku kontrolli ja muude ametlike toimingute kohta, mida liikmesriikide pädevad 

asutused teostavad eelkõige selle tagamiseks, et kolmandatest riikidest ja nende 

piirkondadest pärit loomade ja kaupade saadetised vastaksid Euroopa Liitu 

sisenemise nõuetele. 

Komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2022/2292 on täiendatud määrust (EL) 

2017/625 muu hulgas seoses selliste toiduloomade ja teatavate inimtoiduks 

ettenähtud kaupade identifitseerimisega, mille puhul kohaldatakse nõudeid lisada 

nende päritoluriigiks olev kolmas riik või selle piirkond või ettevõte loetellu, ning 

mille puhul antakse välja ametlikke sertifikaate, ning seoses nende loomade ja 

kaupade saadetiste liitu toomise eritingimustega. 

Seni saadud kogemuste põhjal on vaja muuta mitut delegeeritud määruse (EL) 

2022/2292 sätet. Muudatuste eesmärk on: 

(a) lisada delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artiklisse 3 mitu kombineeritud 

nomenklatuuri koodi või harmoneeritud süsteemi rubriiki (CN/HS-koodid); 

(b) lisada delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artiklisse 5 mitu CN/HS-koodi; 

(c) märkida delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artiklis 5, et artiklites 6–12 

sätestatud nõuete kohaldamisalast on välja jäetud elusad, jahutatud, külmutatud 

või töödeldud karbid, okasnahksed, mantelloomad ja meriteod, välja arvatud 

tehistingimustes peetavad elusad, jahutatud, külmutatud või töödeldud karbid, 

okasnahksed, mantelloomad ja meriteod, keda kasvatatakse maismaal asuvates 

rajatistes; 

(d) lisada delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artiklitesse 13 ja 18 mitu CN/HS-

koodi, näitamaks, et selline liitu toomine peaks olema lubatud üksnes siis, kui 

need saadetised lähetatakse sel eesmärgil loetletud kolmandate riikide või 

nende piirkondade ettevõtetest, kus need kaubad on saadud või ette 

valmistatud; 

(e) lisada delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artiklisse 21 mitu CN/HS-koodi, 

näitamaks, et kõnealuste toodete saadetistega peab olema kaasas asjakohane 

ametlik sertifikaat. 

2. ÕIGUSAKTI VASTUVÕTMISELE EELNENUD KONSULTEERIMINE 

Liikmesriikide ekspertidega konsulteeriti komisjoni toiduhügieeni ja loomse toidu 

kontrolli eksperdirühmades,1 kes kohtusid asjaomaste teemade arutamiseks 18. 

detsembril 2025. 

Kolmandaid riike teavitati Maailma Kaubandusorganisatsioonile sanitaar- ja 

fütosanitaarmeetmete rakendamise lepingust teatamise raames. 

Komisjon korraldas käesoleva delegeeritud määruse vastuvõtmise eel avalikud 

konsultatsioonid, mis toimusid avatult ja läbipaistvalt kooskõlas korraga, mis on 

 
1 Viitenumber komisjoni eksperdirühmade ja teiste sarnaste üksuste registris: E03522. 
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sätestatud Euroopa Parlamendi, Euroopa Liidu Nõukogu ja Euroopa Komisjoni vahel 

sõlmitud institutsioonidevahelises parema õigusloome kokkuleppes2. 

Kuna delegeeritud määrusega tagatakse kooskõla määrusega (EÜ) nr 853/2004, mille 

kohaselt peavad toidukäitlejad tagama, et loomseid saadusi imporditakse üksnes 

loetellu kantud riikidest, ning selleks, et lubada liitu tuua teatavaid loomseid saadusi, 

mille kaubandusmaht on piiratud, ei ole mõjuhinnangut tehtud. 

3. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI ÕIGUSLIK KÜLG 

Delegeeritud määruse õiguslik alus on määruse (EL) 2017/625 artikli 126 lõige 1. 

 
2 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1. 
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KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 

12.6.2026, 

millega muudetakse delegeeritud määrust (EL) 2022/2292 teatavate piimatoodete, 

teatavate kalandustoodete ja karpide, okasnahksete, mantelloomade ja meritigude liitu 

toomise nõuete osas  

 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. märtsi 2017. aasta määrust (EL) 2017/625, 

mis käsitleb ametlikku kontrolli ja muid ametlikke toiminguid, mida tehakse eesmärgiga 

tagada toidu- ja söödaalaste õigusnormide ning loomatervise ja loomade heaolu, taimetervise- 

ja taimekaitsevahendite alaste õigusnormide kohaldamine, millega muudetakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määruseid (EÜ) nr 999/2001, (EÜ) nr 396/2005, (EÜ) nr 1069/2009, 

(EÜ) nr 1107/2009, (EL) nr 1151/2012, (EL) nr 652/2014, (EL) 2016/429 ja (EL) 2016/2031, 

nõukogu määruseid (EÜ) nr 1/2005 ja (EÜ) nr 1099/2009 ning nõukogu direktiive 98/58/EÜ, 

1999/74/EÜ, 2007/43/EÜ, 2008/119/EÜ ja 2008/120/EÜ ning millega tunnistatakse kehtetuks 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrused (EÜ) nr 854/2004 ja (EÜ) nr 882/2004, nõukogu 

direktiivid 89/608/EMÜ, 89/662/EMÜ, 90/425/EMÜ, 91/496/EMÜ, 96/23/EÜ, 96/93/EÜ ja 

97/78/EÜ ja nõukogu otsus 92/438/EMÜ (ametliku kontrolli määrus),1 eriti selle artikli 126 

lõiget 1, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Määruses (EL) 2017/625 on sätestatud normid, milles käsitletakse ametlikku kontrolli 

ja muid ametlikke toiminguid, mida liikmesriikide pädevad asutused teevad 

eesmärgiga kontrollida liidu õigusnormide järgimist muu hulgas artikli 1 lõike 2 

punktis a osutatud toiduohutuse valdkonnas. Kõnealuse määruse artikliga 126 on 

komisjonile antud õigus võtta vastu delegeeritud õigusakte, milles sätestatakse liitu 

toodavatele loomadele ja kaupadele esitatavad tingimused, ning selles on sätestatud, et 

nende tingimuste kohaselt tuleb loomad ja kaubad identifitseerida nende 

kombineeritud nomenklatuuri koodidega. 

(2) Komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2022/22922 täiendati määrust (EL) 2017/625 

seoses toiduloomade ja teatavate inimtoiduks ettenähtud kaupade saadetiste liitu 

toomise nõuetega, et tagada nende vastavus määruse (EL) 2017/625 artikli 1 lõike 2 

punktis a osutatud normidega kehtestatud kohaldatavatele nõuetele või nendega 

vähemalt samaväärseks tunnistatud nõuetele. 

 
1 ELT L 95, 7.4.2017, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj. 
2 Komisjoni 6. septembri 2022. aasta delegeeritud määrus (EL) 2022/2292, millega täiendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2017/625 seoses toiduloomade ja teatavate inimtoiduks ettenähtud 

toodete saadetiste liitu toomise nõuetega (ELT L 304, 24.11.2022, lk 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2292/oj). 



 

ET 4  ET 

(3) Liidu õigusaktides on loomsetele saadustele kehtestatud ranged hügieeninõuded. 

Lisaks peavad kolmandatest riikidest loomseid saadusi importivad toidukäitlejad 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 853/20043 artikli 6 lõike 1 punkti a 

kohaselt tagama, et import toimub üksnes juhul, kui kolmas riik on kantud selliste 

kolmandate riikide loetellu, kust nende toodete import on lubatud. Delegeeritud 

määruse (EL) 2022/2292 artikli 3 punktis b on täpsustatud selliste loomsete saaduste 

kombineeritud nomenklatuuri koodid või harmoneeritud süsteemi rubriigid (CN/HS-

koodid), mida on lubatud liitu tuua üksnes sellisest kolmandast riigist või selle 

piirkonnast, mis on seoses kõnealuste loomsete saadustega kantud eespool nimetatud 

loetellu. Selleks et tagada vastavus liidu õigusaktidega kehtestatud asjaomastele 

nõuetele ja kooskõla määruse (EÜ) nr 853/2004 artikli 6 lõike 1 punkti a ja 

delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artikli 3 punkti b vahel, tuleks kõnealuse 

delegeeritud määruse artikli 3 punkti b lisada mõne seni veel kõnealuse sättega 

hõlmamata loomse saaduse CN/HS-koodid, täpsemalt koodid, mis käsitlevad 

piimatoodete ja kalandustoodete baasil valmistatud toiduaineid. 

(4) Delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artikli 5 lõikes 1 on kindlaks määratud loomad 

ja loomsed saadused, mille liitu toomise suhtes kohaldatakse kooskõlas kõnealuse 

delegeeritud määruse artiklitega 6–12 lisanõudeid seoses farmakoloogiliste 

toimeainete ja nende jääkide, saasteainete ja pestitsiidijääkidega. Nõukogu direktiivis 

96/22/EÜ,4 komisjoni määruses (EL) nr 37/20105 ning Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu määruses (EÜ) nr 396/20056 sätestatud nõudeid, millele on osutatud 

delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artiklites 9–12, kohaldatakse piimatoodete ja 

kalandustoodete suhtes, sealhulgas selliste piimatoodete ja kalandustoodete suhtes, 

mille CN/HS-koode ei ole lisatud delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artikli 5 

lõikesse 1. Seepärast tuleks nende toodete CN/HS-koodid lisada kõnealuse 

delegeeritud määruse artikli 5 lõikesse 1. 

(5) Delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artiklis 5 on kindlaks määratud loomad ja 

loomsed saadused, mille liitu toomise suhtes kohaldatakse lisanõudeid seoses 

farmakoloogiliste toimeainete ja nende jääkide, saasteainete ja pestitsiidijääkidega. 

Elusad, jahutatud, külmutatud ja töödeldud karbid, okasnahksed, mantelloomad ja 

meriteod on loetletud nõukogu määruse (EMÜ) nr 2658/877 I lisa teise osa grupis 3. 

Karpe, okasnahkseid, mantelloomi ja meritigusid toodetakse ja kogutakse tavaliselt 

looduskeskkonnas. Erinevalt muudest liikidest ei anta vesiviljeluses toodetavatele 

loomadele sööta ega muid aineid, välja arvatud juhul, kui tootmine toimub maismaal 

asuvates rajatistes. Seetõttu on farmakoloogiliste toimeainete ja nende jääkide, 

 
3 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2004. aasta määrus (EÜ) nr 853/2004, millega sätestatakse 

loomset päritolu toidu hügieeni erireeglid (ELT L 139, 30.4.2004, lk 55, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj). 
4 Nõukogu 29. aprilli 1996. aasta direktiiv 96/22/EÜ, mis käsitleb teatavate hormonaalse või türostaatilise 

toimega ainete ja beetaagonistide kasutamise keelamist loomakasvatuses ning millega tunnistatakse 

kehtetuks direktiivid 81/602/EMÜ, 88/146/EMÜ ja 88/299/EMÜ (EÜT L 125, 23.5.1996, lk 3, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj). 
5 Komisjoni 22. detsembri 2009. aasta määrus (EL) nr 37/2010, mis käsitleb farmakoloogilisi toimeaineid 

ja nende liigitust loomsetes toiduainetes sisalduvate jääkide piirnormide järgi (ELT L 15, lk 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2010/37(1)/oj). 
6 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. veebruari 2005. aasta määrus (EÜ) nr 396/2005 taimses ja loomses 

toidus ja söödas või nende pinnal esinevate pestitsiidide jääkide piirnormide ja nõukogu 

direktiivi 91/414/EMÜ muutmise kohta (ELT L 70, 16.3.2005, lk 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2005/396/oj). 
7 Nõukogu 23. juuli 1987. aasta määrus (EMÜ) nr 2658/87 tariifi- ja statistikanomenklatuuri ning ühise 

tollitariifistiku kohta (EÜT L 256, 7.9.1987, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2010/37(1)/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2005/396/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj
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saasteainete ja pestitsiidijääkide kontrollikava õigustatud üksnes maismaal toimuva 

tootmise puhul. Delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artikli 5 lõikes 2 on esitatud 

loetelu loomsetest saadustest, mille liitu toomise suhtes ei kohaldata lisanõudeid 

seoses farmakoloogiliste toimeainete ja nende jääkide, saasteainete ja 

pestitsiidijääkidega. Seepärast tuleks kõnealusesse loetellu lisada elusad, jahutatud, 

külmutatud ja töödeldud karbid, okasnahksed, mantelloomad ja meriteod, välja 

arvatud juhul, kui tootmine toimub maismaal asuvates rajatistes.  

(6) Määruse (EÜ) nr 853/2004 III lisa VIII jaos on sätestatud kalandustoodete hügieeni 

erinõuded. Määruse (EÜ) nr 853/2004 III lisa IX jaos on sätestatud piimatoodete 

hügieeni erinõuded. Lisaks peavad kolmandatest riikidest loomseid saadusi importivad 

toidukäitlejad määruse (EÜ) nr 853/2004 artikli 6 lõike 1 punkti b alapunkti i kohaselt 

tagama, et import toimub üksnes juhul, kui ettevõte, kust toode lähetati ja kus see 

saadi või ette valmistati, on kantud selliste ettevõtete nimekirja, kust selle toote import 

on lubatud, kui see on kohaldatav. Delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artikli 13 

lõike 1 punktis a on sätestatud, et loomsete saaduste saadetisi, mille jaoks on nõuded 

esitatud määruse (EÜ) nr 853/2004 III lisas ja mille CN/HS-koodid on loetletud 

kõnealuses artiklis, võib liitu tuua üksnes juhul, kui need lähetatakse sellistest 

ettevõtetest ning saadakse või valmistatakse sellistes ettevõtetes, mis on kantud 

määruse (EL) 2017/625 artikli 127 lõike 3 punkti e alapunktides ii ja iii kohaselt 

koostatud ja ajakohastatud loeteludesse. Selleks et tagada vastavus määruse (EÜ) nr 

853/2004 III lisa VIII ja IX jaos sätestatud erinõuetele ja ühtsuse huvides tuleks 

delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artikli 13 lõike 1 punkti a lisada seni veel 

kõnealuse sättega hõlmamata, piimatoodete ja kalandustoodete baasil valmistatud 

toiduainete CN/HS-koodid. 

(7) Delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artiklis 18 on sätestatud, et kalandustoodete 

saadetisi, mille CN/HS-koodid on loetletud kõnealuses artiklis, lubatakse liitu tuua 

üksnes juhul, kui need on saadud või mis tahes tootmisetapis valmistatud maismaal 

asuvas ettevõttes, tehas- või külmutuslaeval või neid on ladustatud külmhoones või 

külmveolaevas, mis on kantud määruse (EL) 2017/625 artikli 127 lõike 3 punkti e 

kohaselt koostatud ja ajakohastatud loetellu, mille komisjon on avaldanud. Selleks et 

tagada vastavus määruse (EÜ) nr 853/2004 III lisa VIII jaos sätestatud erinõuetele ja 

ühtsuse huvides tuleks delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artiklisse 18 lisada seni 

veel kõnealuse sättega hõlmamata, kalandustoodete baasil valmistatud toiduainete 

CN/HS-koodid. 

(8) Määruse (EÜ) nr 853/2004 artikli 6 lõike 1 punkti d kohaselt peavad kolmandatest 

riikidest loomseid saadusi importivad toidukäitlejad tagama, et import toimub ainult 

siis, kui nende saadustega on vajaduse korral kaasas sertifikaadid ja dokumendid. 

Delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artikli 21 lõike 1 punkti b alapunktis ii on 

sätestatud selliste loomsete saaduste CN/HS-koodid, mida on lubatud liitu tuua üksnes 

siis, kui nende saadustega on kaasas ametlik sertifikaat. Selleks et tagada vastavus 

määruse (EÜ) nr 853/2004 III lisa VIII ja IX jaos sätestatud erinõuetele ja ühtsuse 

huvides tuleks delegeeritud määruse (EL) 2022/2292 artikli 21 lõike 1 punkti b 

alapunkti ii lisada seni veel kõnealuse sättega hõlmamata, piimatoodete ja 

kalandustoodete baasil valmistatud toiduainete CN/HS-koodid, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Delegeeritud määrust (EL) 2022/2292 muudetakse järgmiselt. 
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(1) Artikli 3 punkti b alapunkt ii asendatakse järgmisega: 

„ii) harmoneeritud süsteemi rubriigid (HSi rubriigid) 0901, 1301, 1702, 1806, 

1901, 2103, 2105, 2106, 2301, 3001, 3002, 3203, 3204, 3302, 3501, 3502, 

3503, 3504, 3507, 3823, 3824, 3913, 3926, 4101, 4102, 4103 ja 9602 ning CN-

koodid 2202 99 ja 3917 10 10;“. 

(2) Artiklit 5 muudetakse järgmiselt: 

(a) lõike 1 punkt b asendatakse järgmisega:  

„b) loomsed saadused, mille jaoks on määruse (EMÜ) nr 2658/87 

I lisa teise osa gruppides 2–5, 15 ja 16 esitatud CN-koodid ja mille 

jaoks on harmoneeritud süsteemi rubriikides 0901, 1901, 2103, 

2105, 3501, 3502 ja 3504 esitatud harmoneeritud süsteemi 

alamrubriigid (HSi alamrubriigid);“; 

(b) lõiget 2 muudetakse järgmiselt: 

i) neljas taane asendatakse järgmisega: 

„– loodusest püütud saagist saadud kalandustooted, putukad, 

konnad, konnakoivad, teod, roomajad ja roomajate liha ning“; 

ii) lisatakse viies taane: 

„– elusad, jahutatud, külmutatud ja töödeldud karbid, okasnahksed, 

mantelloomad ja meriteod, v.a tehistingimustes peetavad elusad, 

jahutatud, külmutatud või töödeldud karbid, okasnahksed, 

mantelloomad ja meriteod, keda kasvatatakse maismaal asuvates 

rajatistes.“ 

(3) Artikli 13 lõike 1 punkti a alapunkt ii asendatakse järgmisega: 

„ii) HSi rubriikide 1702, 1806, 1901, 2103, 2105, 2106, 2301, 2932, 3001, 

3002, 3501, 3502, 3503, 3504, 4101, 4102 ja 4103 alamrubriigid ning CN-

koodid 2202 99 ja 3917 10 10;“. 

(4) Artikkel 18 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 18 

Kalandustooteid käsitlevad erinõuded 

Kalandustoodete saadetisi, mille jaoks CN-koodid on esitatud määruse (EMÜ) 

nr 2658/87 I lisa teise osa rubriikides 0301, 0302, 0303, 0304, 0305, 0306, 

0307, 0308, 0309, 1504, 1516, 1517, 1603, 1604, 1605, 2103 ja 2106, võib 

turuleviimise eesmärgil liitu tuua üksnes siis, kui need on saadud või mis tahes 

tootmisetapis valmistatud maismaal asuvas ettevõttes, tehas- või 

külmutuslaevadel või mida on ladustatud külmhoones või külmveolaevas, mis 

on kantud vastavalt määruse (EL) 2017/625 artikli 127 lõike 3 punktile e 

koostatud ja ajakohastatud loetellu, mille komisjon on avaldanud.“ 

(5) Artikli 21 lõike 1 punkti b alapunkt ii asendatakse järgmisega: 

„ii) HSi rubriigid 0901, 1702, 1806, 1901, 2103, 2105, 2106, 2301, 3001, 3002, 

3302, 3501, 3502, 3503, 3504, 3507, 3913, 3926, 4101, 4102, 4103 ja 9602 

ning CN-koodid 2202 99 ja 3917 10 10;“. 
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Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu 

Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 12.6.2026 

 Komisjoni nimel 

 president 

 Ursula VON DER LEYEN 
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